
Hotărârea Curții (Camera a treia) din 21 octombrie 2010 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată 
de Mokestinių ginčų komisija prie Lietuvos Respublikos 
vyriausybės — Republica Lituania) — Nidera 
Handelscompagnie BV/Valstybinė mokesčių inspekcija prie 

Lietuvos Respublikos finansų ministerijos 

(Cauza C-385/09) ( 1 ) 

(Directiva 2006/112/CE — Drept de deducere a TVA-ului 
achitat în amonte — Reglementare națională care exclude 
dreptul de deducere pentru bunurile revândute înainte de iden­

tificarea persoanei plătitoare de TVA) 

(2010/C 346/30) 

Limba de procedură: lituaniana 

Instanța de trimitere 

Mokestinių ginčų komisija prie Lietuvos Respublikos 
vyriausybės 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Nidera Handelscompagnie BV 

Pârât: Valstybinė mokesčių inspekcija prie Lietuvos Respublikos 
finansų ministerijos 

Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Mokestinių 
ginčų komisija prie Lietuvos Respublikos vyriausybės — Inter­
pretarea articolului 167, a articolului 168 primul paragraf litera 
(a) și a articolului 178 primul paragraf litera (a) din Directiva 
2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind 
sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată (JO L 347, p. 1, 
Ediție specială, 09/vol. 3, p. 7) — Legislație națională care 
rezervă dreptul de deducere a TVA-ului la persoanele impo­
zabile înregistrate ca plătitori de TVA în acest stat membru 
— Excluderea dreptului de deducere a TVA-ului pentru 
bunurile și serviciile achiziționate de persoana impozabilă 
înainte de data înregistrării sale ca plătitor de TVA în statul 
membru respectiv în situația în care aceste bunuri și servicii 
au fost deja utilizate în scopul operațiunilor taxabile ale 
persoanei impozabile 

Dispozitivul 

Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind 
sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată trebuie interpretată în 
sensul că se opune ca o persoană plătitoare de taxă pe valoarea 
adăugată care îndeplinește condițiile de fond pentru deducerea acestei 
taxe, conform dispozițiilor directivei menționate, și care se identifică în 
scopuri de taxă pe valoarea adăugată într-un termen rezonabil de la 
efectuarea operațiunilor care dau naștere dreptului de deducere să poată 
fi privată de posibilitatea de exercitare a acestui drept printr-o legislație 
națională care interzice deducerea taxei pe valoarea adăugată achitate 
cu ocazia cumpărării unor bunuri, în cazul în care această persoană 
impozabilă nu s-ar fi identificat în scopuri de taxă pe valoarea 
adăugată înainte de utilizarea respectivelor bunuri pentru activitatea 
sa supusă la plata acestei taxe. 

( 1 ) JO C 312, 19.12.2009. 

Hotărârea Curții (Camera a cincea) din 28 octombrie 2010 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată 
de Hoge Raad der Nederlanden — Țările de Jos) — 

Staatssecretaris van Financiën/X BV 

(Cauza C-423/09) ( 1 ) 

[Tariful vamal comun — Clasificare tarifară — Nomen­
clatura combinată — Legume (căpățâni de usturoi) uscate, 

care nu sunt deshidratate în întregime] 

(2010/C 346/31) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Hoge Raad der Nederlanden 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamant: Staatssecretaris van Financiën 

Pârât: X BV 

Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Hoge Raad 
der Nederlanden — Interpretarea Regulamentului (CE) nr. 
1789/2003 al Comisiei din 11 septembrie 2003 de modificare 
a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului 
privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal 
comun (JO L 281, p. 1) și a Regulamentului (CE) nr. 
1810/2004 al Comisiei din 7 septembrie 2004 de modificare 
a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului 
privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal 
comun (JO L 327, p. 1) — Clasificare tarifară a unor legume 
(căpățâni de usturoi) uscate, care nu au fost complet deshi­
dratate și care sunt importate în stare refrigerată 

Dispozitivul 

Nomenclatura combinată care figurează în anexa I la Regulamentul 
(CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomen­
clatura tarifară și statistică și Tariful Vamal Comun, astfel cum a fost 
modificat prin Regulamentul (CE) nr. 1810/2004 al Comisiei din 7 
septembrie 2004, trebuie interpretată în sensul că usturoiul, care fost 
supus unui proces de uscare intensivă potrivit unui tratament special la 
finalul căruia toată sau aproape toată umiditatea din produs a fost 
îndepărtată, se încadrează la subpoziția tarifară 0712 90 90 din 
Nomenclatura combinată, însă usturoiul parțial uscat, care păstrează 
proprietățile și caracteristicile usturoiului proaspăt, se încadrează la 
subpoziția tarifară 0703 20 00 din Nomenclatura combinată. 

( 1 ) JO C 24, 30.1.2010.
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